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Pogajanja za mednarodno
varnost.

Oii politiénega sveta so te dni obrnjene proti ma-
Jemu mestu Locarnu, ki lefi ob Lago Maggiore (ob Veli-
kem jezeru) v italijanskem delu Svice.

V tem mestu so se zbrali ministri Anglije, Francije,
Belgije in Nemtije, da se posvetujejo med seboj, kako bi
najbolfie zasigurali mir v Evropi. Pridla sta tudi ministra
sunanjih zadev Poljske in Cehoslovaske, toda ne toliko kot
sodehijoca clana te ministrske konference z odlodujotim
glasom, marveé kot zestopnika svojih driav s pravom na-
svetodavstva.

Vprasanja, okoli katerih se suCejo razgovori v Locar-
Ny, niso nova, marved segsjo nazaj v dobo, ko so po za-
Kjutku svetovne vojne bile sklenjene mirovne pogodbe,
ki so spremenile politiéno zemljepisno karto Evrope.

Mirovne pogodbe, zlasti ona v Versaillesu blizu Pa-

riza, katera se zlasti tite Nemdije in njenega razmerja do |

Prancije, niso mogle resiti vseh vprasanj, ki zadevajo nove
prilike v Evropi. Ta vpreSanja so ostala odprta od Versail-
lesa do Locarna. Vmes pa je bilo vse polno internacional-
nih (mednarodnih) kenferenc in rasgovorov med ministri
in vodilnim! drfavniki reenih driav, ki so bile posvecene
reSitvi teh vprasanj. Bili so samo razgovori, do povoljne
reditve ni prislo.

Da sedaj zhoruje ministrska konferenca v Locarnu, je
povzroéila Anglija. Ako bi bila zmusgala politiéna zamisel
Prancije, bi vprasanja, s katerimi se sedaj peta konferen-
ca v Locarnu, morale resiti Zveza narodov, ki ima svoj se-
de# v Svicarskem mestu Zenevi. Zveza narodov bi naj re-
Ela vse vainefie spore, ki se pojavijajo med narodi in ki
bi mogli voditi do oborofenega spopada med nekaterimi
drEavami. V to svrho je Zveza narodov lansko leto izdelala
poseben naért — takozvani Zenevski protokol —, po kate-
sam bi se naj redila vsa teavnejSa politicna vprasanja med
dravami ter se na vsak nacin preprecila vojna, ker bi se
vee driave obvezale s splodne in- vsecbZo pogodbo, da
bodo vse sporne todke redile mimim potom ter preprecile
igbruh vojne, ako treba, z oborozeno silo.

Ta Zenevski protokol in v njem obseZena vseobZa po-
godba pa ne ugaja angleski politiki, ki si nikakor ne da

wezati rok za vse sluéaje. Mesto vseobée mednarodne po- '

godbe priporoceje Anglezi poedine pogodbe med posa-
meznimi drzavami. Da bi prislo do take pogodbe med Nem
&jo in Francijo, zato se je sklicala ministrska konferenca
v Locarma.

Neméije ni §la v Locarno z veselim srcem. Ako ona
sklene varnostno pogodbo s Francijo in tudi s Poljsko in
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tiskarne. Cena 18 D, & po#tnino 19.50 D.
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Dzungla.

Roman iz afrifkih pragezdov.
' Angledki apisal E. R. Burroughs — Prevedel !'nlll-a
Strah pred samolo in zapuSéenostjo ga je prevzel.
Kolena so se mu zadibila, stresel se je. Slab je 3¢ bil,
par dni komaj je minilo, da je vstal iz teike holezni, —
de moka krepkih Zivcev in zdravih moéi bi streslo, fe
bi se znadel v lakem obupnem polozaju.

Cirilove

Sam v strahoviti dzungli, v vedni nevarnosti pred |

divjimi roparicami in pred morebiti §¢ hujSimi ljudmi,
nobenega &loveka blizu, ki bi mu pomagal, ki bi 2z njim
govoril, brez upa na resitev —

Strasno je bilol

Arnot je slopil v koto in zaklenil vrata za seboj.
Vojak je hil, pogumen moz Pa tudi najpogumnejiemu
bi upadlo sree, e ga vse zapusli.

Nabil je puike in jo poloZil poleg sebe na mizo,
pripravljen je hotel biti za vsak sluéaj. 82

Nato je vzel pismo in ga odprl.
tenska.

Bral je pa lole.

Pisava je bila

Gospodu poroéniku Arnotu!

Upam da dobile tole moje pisimo $e kedaj v
roke. Ne morem si misliti, da bi se neznanemu be-
| Jemu junaku, ki Vam je hitel na pomoé, ne posre-
| &lo rediti wdi Vas, kakor je redil mene iz rok
&mcev, Zaupam na njegove mod in na njegov po-
[ gum, zaupam pa tudi v Boga, ki ne more dopustiti,

Cehoslovasko, mora njena mednarodna politika kreniti na
druga pota, nego jih je hodila doslej. Odpovedati se mora
; prenapetemu nemskonacionalnemu pohlepu po pokrajinah,
! katere je
Poljsko. Odpovedati se mora polititnemu in gospodarske-
| mu imperializmu (vlastozeljnosti) napram drugim driavem,

! osobito napram slovanskim drfavam. Taka odpoved je ted- |
' ka, in zelo jo otezkotujejo nemski nacionslci, ki sedaj i~ |

majo v Neméiji prvo besedo. Da bi Nemcem 5e bolj otez-
i zadeve Citerin prisel v Berlin.
; Dosedaj se je Neméija v zunanji politiki dokaj nasla-~
njala na sovietsko Rusijo, s katero je 1. 1922 v Rapallu
napravila polititno pogodbo, kateri je te dni sledila tudi
trgovska pogodbs. Nemdiji je takrat ta pogodba bila po-
godu, ker jo je dvignila iz polititcne osamljenosti Rusiji
pa je prinesla ojafenje v njeni borbi zoper anglesko sve-
tovno politiko, Pot v Locamno je rusko-nemsko zvezo spra-
! vila v nevarnost. Zato je Ciderin pridel v Berlin, predno
| sta nemska ministra dr. Luther in dr. Stresemann odpoto-

vala v Locarno. Nemdéija je sedaj v ulogi neveste, za ka-
I tero se potegujeta dva Zenina. Ali se bo odlocila za Rusa,
| ali za AngleZa? Pot v Locarno jo je priblizala Anglefu in
| mjegovemu politicnemu obmo&ju. Ne bi pa rads pretrgala
| wseh vezi z Rusom, makar je boliSevik. Zato se bo trudila
| ostati nekako v sredini, ljubimkati z obema ter od obeh
| prejemati darove. Smmo €& se ji po ta dvolidna uloga
posrecila.

Pogodba med Francijo in Neméijo Se ne bi delala to-
liko teZav, kakor ona med Neméijo in Poljsko. Nemdija 5e
ni pustila misli o korigirtanju (popravljanju) svojih drzav-
nih mej proti Poliski, od katere bi rada dobila Slezijo na-
zaj in zaprla poljski koridor proti morju. Nadalie tudi ni
Neméifi po volji jamstvo Francije za pogodbo med Nem-
&ijo in Poljsko ter med Nemdéijo in Cehoslovasko. Nemdijfi
| tudi ne ugaja Zveza narodov po sedanjem ustroju, in zato
| se brani vstopiti v njo, ker sl note dati vezati rok. Ako bo
i Nemdéija prisitiena pristopiti Zvezi naradov pod dstimi po-
gofi, kakor druge driave, bo morala opustiti dosedanjo
nemakonacionalistiéno havdiihjeno politiko prito?h, prote-
stov in zahtev.

Z obzalovanjem opazujemo, da naSa driava in njena
viada ni udelefena pri razgovorih in pogajanjih, ki se zdaj
vriijo za ostvarjenje vamostnih pogodb in novih politicnih
smernic v mednarodni politiki Neméija se ni odpovedala
eahtevam po korigiranju svojih drzavnih mej proti tej ali
drugi driavi. Ona je celo temu naklonjens, da se njene
driavne meje korigirajo s priklopitvijo Avstrije ter se nje-
II ni driavni mejniki postavijo na Karavanksh in pri Spilju.
! Ali bo naga vleda kakor doslej, tako tudi odslej krizem

rok mimo gledala, kako se ustvarjajo nove razmere v med

da bi nadli smrt za svojo plemenitost, ki Vas je
gnala v divjo dZunglo meni na pomo¢.

Iskrena zahvala, gospod poroénik, za Vaso ve-
likodudnost! Vala dolZnica sem za vse Zivljenje, Ce
se kedaj spet vrnete v svel, ne pozabite se oglasiti
pri nas!

Cakali smo Vas teden dni. Nalo pa je kapilan
krizarke izjavil, da se ne sme ved muditi tod, in
odpluli smo na Francosko. Pustili smo Vam v koéi
zivil, obleke in streljiva in drugih redi za dober
mesec, Upamo da Vas do tedaj pridejo iskat.

Se nekaj Vam moram sporoéili.

I Koca ki smo v njej stanovali, je last nekega
gospoda Trzana. Zdi se da je Anglez, Vsaj listig, ki
smo ga nasli nabilega na vratih, je bil pisan an-
gleSki. Gospoda samega nismo nikdar videli. Ge
! pride h kofi, mu prosim povejle, da se mu pri-
, sréno zahvaljujem za njegovo gostoljubnosl. Ni-
¢esar mismo pokvarili v njegovem stanovanju, 3e
mnogo redi smo mu pustili, ki bodo koristile le
njemu in Vam.

8¢ nekaj.

Ce ste se sefli s listim neznanim belim juna-
kom, ki je resil Zivlijenje meni in kakor upam tudi
Vam, mu povejle lole:

Svoje zivijenje mu dolgujem. Resil mi ga je.
Cakali smo ga leden dni, pa ga ni bilo. Naj si pri-
de po platilo. Povejle mu, da je Amerika moja do-
movina in v mestu Ballimore da stanujeva z oée-
. tom. Tam bomo takali nanj, vsikdar nam bo dobro-
i dodel, e mu je sploh kaj na tem da bi pustil svojo
i diunglo in Sel v svel.

I Dobri Bog naj ¢éuva nad Vami in nad veliko-
|
!
f
|

dudnim junakom ter vaju sreéna in zdrava pri-
pelje nazaj k vajinim prijateljem!
Ine Porter.«

vsvetovni vojni isgubile zlasti na Francijo in |

koil pot v Locamo, je ruski ljudski komisar za zunanje !

| narodnih in meddriavnih odnoSajih? Ali bo ostala brezdel
| ma ter ne bo tudi v bodote storila nifesar, da bi se meay
l niki tujih drZzev, ki so zabiti v naSe narodno telo, presta«

vili tako, kakor to zahtevajo narodna in gospodarska ne«
cela? Ali bo nasa vlada nadalje mirno gledala, kako nadd
slovenski bratje na Koroskem in v laliii vedno bolj tonejo
v neméskem in italijanskern morju? Kje so pa vamostne
pogodbe za nade slovenske brate, ki so lofeni od nas ter
| impostavijeni nevarnosti narodne smrti?!

Izvoz vina v Avstrijo.

Prijaznosti g. Ivana Mohori¢a, bivéega drZ. pod-
sekretara in tajnika trgovske in obriniske zbornice v
Ljubljani se imam zahvaliti, da sem dobil vpogled %
trgovinsko pogodbo, ki je bila sklenjena med kraljeyino
' SHS in republiko Avstrijo.

Zanimale so me v prvi vrsti dolotbe, nanasajoce se
na proizvode naSega vinarstva in sadjarstva, katere
labko izvazamo. Iimenovani gospod mi je delo zelo olaj-
$al s tem, da mi je tvarino, ki me je zanimala, v precej
debeli knjigi, vsebujoéi tudi razne zapisnike, z veliko
naglostjo ynapre] primermo oznaéil.

Besedilo pogodbe nanalajode se na izvoz prois-
vodov yvinarstva in sadjarstva je sledece:

Br, avstr. Predmet Carina v
car, tarife z1. kronah
od 100 kg
iz 86 Mofne alkoholne pijate:
! a) Maraskin 200.—
b) Slivovica 150.—
iz 87 Vino in vinski mos!:
a) v sodih:

wina, ki vsebujejo nad 13 prostornih
% alk. (izvzem$i koncenirirana wvina)
vina brez ozira na vsebino alkohola
(torej pod 13%) iz mariborske in {jub-
ljanske oblasti letno majved 40.000 hl
érnega (rudefega) vina in 40,000 hi be-
lega vina
v steklenicah:
vina, ki vsebujejo nad 13 prostornih %
alkohola (izvzemsi koncentrirana vina)
Grozdje sveze v kofaricah iz zahojih
v lezini nad 5—15 kg
Sadje ne posebej oznaleno, sveie:
a) fino namizno sadje:
jabolka, hruske, kutine, marélice
¢rednje, visnje

B, —

30.—
b)

80.—
15.—

iz 33
iz 36
§.—

D.—
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Dolgo je strmel Arnot na neino deklisko pisavo.
Veselo upanje je zvenelo iz vseh vrst. Tako paé pife
mlado dekle, ki ima srce polno lepih nad, si je mislil.

V resnici pa so izbrane Inine besede le slabo pri-
krivale prepriéanje, da od odhajajotih nihée ve¢ ni
verjel na njegovo vrnitev.

Zakaj ga niso pridli vnovié iskat, ¢e so bili tako za
trdno prepridani, da ga je beli junak resil? Zakaj nise
vsaj posadke pustili pri kodi? Zakaj mu niso v pismu
obljubili, da se vrnejo in ga poiléejo —? Arnot, fast-
nik franocske vojne mornarice, je dobro vedel, da kri-
zari vsakih par tednov v teh vodah kaka bojna ladja,
francoska ali pa anglegka.

Niso vet upali na njegovo reitev in Inino pismo je

{ bilo zgolj vljudnost —.

Tako je premisijeval in ugibal. Morebiti vidi pre-
trno, si je prigovarjal, morebiti da samota in Zapuse-
nost tladita njegovo duso —. Pa pemagali si ni mogel,

Obup in bridkost sta ga prevzela, vrgel se je na le«
Zisle in si zakril obraz.

Ura ali kaj je minila.

Tedaj je nenadoma dvignil glave in napelo po-~
slusal.

Ali ni nekaj zaskrlalo pri vratih —? Kot bi kdo
poskusal odpreti.

Arnot je planil k mizi, zgrabil pusko in napel pete-
lina. ¥

Mrak se je delal, tema je bila v koti, pa videl je,
kako se je premaknil zapah.

Arnolu so vstajali lasje —.

Vrata so se nalshno odprla. Zunaj je nekaj stalo —,

Arnot je pomeril skozi §pranjo in sproil.




{ Bwan2 TR 15, okiobra 10
| Bredive 2= Na lokalnih Zeleznicah: Ljulomer—Radgona, Ste-
b) ostalo: venka Bistrica—Sloy, Bistrica mesto, Velenje—Dravo-
jabolka in hruske alla rinfusa 2.— grad, Grobelno—Rogatee, Cakovee—Dolnja Lendava in
slive 1.— Konjice—Zrete pa Se pride zraven pribitek k prej

iz 30 y E;adje p?pravijmo: o ' omenjend tarifi, ki znada para za 100 kg:
a) slive, sudene na kale i nadin: . . i

1. Nezavite ali v zavitkih od 35 kg i s Nowsigrom. Tevok darifa

wved skupne teze f.— ""_‘ 10 10

2. V drugih zavitkih 8.— =15 16 10

b) ostalo sadje, suseno na katerikoli nacin: | 16'_3“ ?U' 15

jabolka, hrudke, sufene, nebeljene 6.— ':11‘_%‘ ﬁ ;g'

V konénem zapisniku o parafiranju trgovinske ‘.":!‘:40 95 t ag

pogodbe je dodatek, ki dolota, da se sme v slucaju, da
Konlingent &mega vina ni jz&ipan, 50% neizérpanega
ostanka izvozili belo vino.

Zanimive in welike gospodarske vaznosli za ob-
mejno kmetko prebivalstyo je sporazim, s katerim se
mreéjuje obmejni promel. Navesti hotemo tu v izvietku
#olothe sporazuma, nanadajoe se pa nade vinarstvo
in sadjarstvo.

Clen 1. sporazuma govori o obojestranski 10 km
coni.

Clem 2. sporazuma se glasi:

V medsebojnem prometu so prosli od vseh uvoznih
in izvomih carin, dajatev in vseh laks spodaj navedeni
nm obmejni coni pridelani predmeti in kmelijski pro-
dzvodi:

Sveze sadje, obsegajote tudi grozdje, suseno sadje,
svezn zelenjava, sveZe mleko itd. (vino ne).

Obmejna cona na strani SHS ohsega obdine:

Madjadevei Kréevina

Martinje Kamnica

Boreta Stubovei? (menda Stu-
Sulinei denci :

Petrovei Pekre

Stanjevei Limbu3

Kovadevei Bistrica pri Rudah
Poznanovei Ruse

Bodonci Sehtica ob Dravi
Salamenci Cingal

Pucinci Rudeti breg

Murska Sobola Janiey vrh

Krog Sv. Anten na Pohorju
WVeliki Bakowei Sv. Primok

Wutjaves Vuzenica

Buéedovei Trbonje

Okoslavel Otigki vrh

Sv, Jurij na S¢avnici St JanZ nad Dravogradom
@rabonos Polit, srez Prevalje izvz,
Fvanjei kat. obé, Podgora

Sv. Benedikt Soléava

Rodica Jezersko

Kremberg Kokra

Ledindk Sv. Katarina

Gadleraj Sw. Ana

Mualna Lede izveemdi kal. obbine
Parlinje Piredica

Sentjakobski dol Begunje

Wukovski dol Lesce

Jarenina Bregnica

Dd obéine Pesniski dvor Zgornje Gorje
Xat. obéini Ganik in Je- Dovije

Temce Kranjska gora
Od obéine Lajtersberg Ratele
kat obéini Leitersberg in
Podchova
fuil Jyi.e .

Arnolin Trzam zapustitakodoin
potujela v svel

Trzam je sklenil, da se vine v diunglo med svoje
Zivali. Nobenega &loveka mode ved sredali, nicesar note
wel videti, kar bi ga spominjalo na belo dekle,

Kar je sklenil, je tudi koj izvrsil

Ozrl se je krog sebe,

Arnot je bil v kodi, yrala so bila priprta. Ne bo ga
widel.

Neslidno je skoéil po trali, Sinil v drevje in izginil |

¥ pragozd.

Nikdar $e ni poloval s take divjo, brezobzirmo
naglico. Cutil je, da bezi pred samim seboj, pred svojimi
fasinimi mislimi.

Pa najsi je 3¢ lako hilel, njegove misli so bile z

njim —.

Globoko pod seboj je zapazil levinjo Saboro. Pla-
zila se je skozi grmicje proti obrezju. H ko¢i gre, je
pomislil.

Kako si bo Arnot pomagal, ¢e ga napade Sabora?
Ali pa gorila Bolgani, ali pa levinja Numa, ali pa Sita,
leopard —?

Trzanu se je uslavila noga,

sKaj si, Trzan?« je glasno vpradal samega sebe.
»Zival ali élovek —?

Ce si zival, bod storil, kar stori Zival. Zapustil bod
belega tloveka, pa ée tudi pogine v dzungli. Sel bo# svo-
Jo pol, kamor se ti zljubi.

Ce si pa Elovek, bod branil beloko#ca. Tvojega rodu
je. Ne bof ga rzapustil, ker te je zapustila Ine —.«

Tresn se je obrnil nazaj h kodi.

;. Vse je bilo mrivo na obali, tema se je delala
L Kje je Arnot —7 Morebith spi. N

i1
Y-
\

B ——

I\

Prisel je zid v Ljubljano,
je mislil, da v zespano
prinesel bo novost.
Ponujal laske fige

in ramne migomige,
kdo mara za norost?
Ponujal je mazila,
sleparska razna mila,

a kupil nihce il

Pri nes »Gazelac milo
si svet je priborilo,
vse drugo nam smrdil

2 e—

/
|
|

Saj je svetovnoznano
napravilo Ljubljano,
zato ga vse casti]
RS P e ST B S T T Gl | UL SRS e

Obtine, ki leze med prej navedenimi obéinami in
drzavno mejo, spadajo istotako v obmejno cono.

Zeleti je, da bi obmejno prebivalstvo Ze lelos iz-
datno izkoristilo ugodnosti, ki mu jih nudi trgovinska

osobito kar se tice grozdja in sadja.

Poleg ddlotb trgovinske pogodbe zanimajo nase
vinske izvoznitarje gotovo tudi zniZani izveemi Zelez-
niski tarifi, ki veljajo od vsech postaj v dravi do ob-
mejnih postaj kakor ludi do morskih in reénih pri-
stanide. ZniZana lzvozna larifa se sme uporabitl za 10
tonske in vedje vagone, velja pa za grozdno in sadno vi-
n;,'vimki most in brozgo. Za dezertna vina ta tarifa ne
e

Znada po para za 100 kg:

km Notr. prom. Izvoz. larifa

| 1—1@ [ 0
{ 11—16 0 770
} 1650 370 ™
i 2185 410 ]
: 2630 45 540
! N-—e 48 i
: 4640 540 590
5 4650 620 13
l 51—66 660 160

60 700 4o

Rahlo je Trzan prijel za kljuko, &isto malo je od-
prl vrala.

i Tedaj pa je potil strel, nekaj ga je udarilo ob glavo

" in mezavesien je padel z vrati vred v koéo,

i Ubogi Arnot je v svojem sirahu mislil, da je pla-
nil v sobo divjak érnec, ¢ je napel petelina, da bi
wdrugié ustrelil, ko opazi v polumraku cdprtih duri, da
je dozdevni napadalec bele koZe. In v istem hipu je tudi
spoznal svojega Trzana.

; Uslrelil je svojega redilelja, edinega prijatelja v

i divji samoti —!

1 Z bolesinim krikom je planil k njemu, padel na ko-

| lena, mu dvignil glavo in klical njegovo ime,

Nobenega odgovora ni bilo —.

V divjem strahu mu je razgalil usnjalo obleko na
prsih in naslavil ubo na srce,

Hvala Bogu, sree je hilo, mirno in zdrave in &vrslo.

Previdno je dvignil prijatelja, in ga mesel na po-
sleljo. — Zaklenil je vrata, priZgal lué in preiskal rano.

Krogla je razorala koZzo na lobanji. Rana je bila
odurna in velika, Trzanov obraz je bil ves s krvjo za-
lit, lobanja sama pa ni bila prebita, Najbri se je one-
svestil le vsled zratnega pritiska in vsled silnega udar-
ca krogle,

Arnol se je oddabmil. Stopil je po vodo, mu wmil
rano in obraz ter mu obvezal glavo.

Hiadna voda je Trzana kmalu spel oZivila, odpri je
odi ler vprasaje in iznenaden gledal Arnota.

Ves vesel je skodil Arnmot k mizi, vzel listié ter
pismeno — Trzan 3¢ ni zndl toliko francoSéine — po-
jasnil prijatelju svojo usodno zmoto, ga prosil odpu-
&tanja in povedal, kako je vesel, da rana ni nevarna

Trzan je prebral in se nasmejal. Sedel je, vael pa-
pir in svinénik ter napisal: »

Pri fzvozu vina se pri nas ne plaéa nobena carina.
Nase carinarnice zaradunajo samo:

1. Zigovino od soda 10 par v #latu, to je 1,10 D v
srebru (papirju),

2. Poslovno dazbino 22 para v srebru (papirju) od
100 kg brutto.

Za vmjeno prazmo vinsko posodo se ne plata nid
foda mavesti se mora v deklaraeciji pri izvozu, da se
posoda vrne,

Iz vseh teh in Ze objavljenih podatkov si lahke
vsak zanimanee sam izratuna strodke, ki so v zvezi =
izvozom vina. — J. Zabavnik,

e

Porodilo o vinarskem po-
uénem potovanju po Nem-
Ciji in Avstriji.

(Nadaljevanje in konec.)
23. julija 1925:

Potovanje na Mainz, Tu sem obiskal hesko driavne
vinarsko demeno. Od tu sem se odpeljal v Oppenheim,
Nierstein, Worms, da si ogledam dr#avne vinograde.
Razselmi nasadi so so v dobrem stanu in rast irte je
tu moénej$a nego ob renskem ozemlju. Tu pa Zalibog
nisem nadel gospoda kmetijskega svetnika Mader-ja in
sem se moral vrniti od 23. ma 24. julifa iz Mainza érez
Frankfurt n. M. v Wiirzburg.

V Wirzbirgu sem si ogledal mestno domeneo
sBiirgerspitale in njeno presnico s hidraviiénimi pre-
Sami ma elekiriéni pogon, kipilne kleti z vrolevodne
kurjavo, vinske kleti in kel za buteljke. Spodnje kle-
ti so kanalizirane, V kanale so napeljani stredni Zlebovi
z odvodnimi cevini, po katerih ob deZevju raz strehe
odteka voda, da jih izpira in vzdrzuje éiste,

Od tu sen se podal v blizu mesta leZede wino-
grade mestne domene »Biirgerspitale in dr¥avne do-
mene sJuliusspitale. >

Tu sem imel prvikrat priliko opazovati prave
stopanje s poizkusi cepljenih tt v vinogradw. li‘;;
cepljenih trsov je velilko moénejSa od necepljenih.
Mladje cepljenih irt na amerikanskih podlagal, kakor
rip, X rup. 101", malbek X berland, i dr. je kaealo:
Zoltico, ki pa v mesecu avgustu izgine in listje postane
zopet normalno zeleno, Tega veroka ni iskati mogote v
preveliki mnoZini apnenca, ki se tu nahaja v zemiji
marveeé v suboti tal in plitvem rigolanju. Globoke ri-
golanje — torej 80 cm in Se ve¢ srednja globoéina rigo-
lanega jurka — po kakovosti spodnjih tal zemlje je

potrebno, ker se vsled padavin povea vlaga rigolane- -

Da si videl, kake rane sta Bolgani in Kriak zadjale.
Trzanu, — smejal bi se ludi Ui lej neznatni praskile

»Hvala Bogule je dejal Ameotl in dal Trzanu Inine
pismo.

Trzan je vzel pismo, ga obrafal in ogledoval od
vseh sltrani, pa Zalostno odmajal.

sSevedale je vekliknil Arnot in se udaril po el
»Rokopisa ne zna brati ubo@ec, franceiéine pa tudi ne
razume tolikol«

Koj je vzel svinénik in papir, prevedel najvainejie
stavke pisma v angleitino ler jih napisal Trzanu %
velikih tiskanih pismenkah. Uvodno ga je de tudi opo-
zoril, da je pismo od belega dekleta, ki ga je on —
Trzan — redil in ki da mu je ime Ine Porter.

Sedaj je Trzan znal brali. Z velikim zanimanjem
je prebiral &rke in po nekolikem trudu je pismo tudi
razumel.

Ko pa ga je prebral, mm je legla temna senca na

* obraz, molée je obsedel in eelo uro je strmel v Arnotow

prevod. Globoko v spomin si je zagrebe] vse, kar je bile
v pismu napisano zanj.

Ni razumel belega deklela.

Tako prijazna je bila z njim! Vabila ga je, naj gre

" £ njo k belim ljudem! Ni sicer razomel, kaj mu je pra-

vila tistikrat pri slovesu na robu dzungle, pa videl je m
njenih ljubeznivih oéeh, da mu je naklonjena.

Zakaj ga ni potakala? Zakaj je odéla? Kako si je
mogla misiti, da se on, Trzan, ne bo vroil? Kdo bi mn
naj branil —? Croci? Kifak? Njemu, nepremagljiveme
boren in velikemu junaku —!

Ni je rasumel.

Pa tudi samega sebe ni razumel.

Pred par urami Se je hotel uledi jn se za vefime
skriti v diungli, nobenega dloveka ni hotel ved videdl
Bele delle g je sapustile —. A
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